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	Упорядник:  Петро Картавий  40034 м.Суми, тел. дом. (0542) 606-310  
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Літописи за 1998-2022 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

1 червня – день народження бандуриста Єгора Мовчана

2 червня – концерт авторської музики Олександра Головчака та Ігоря Штогрина (акордеон), Рівне, зал камерної музики

4 червня – день народження Олександра Гадзінського, поета і літературознавця з Ніжина  

4-5 червня – фестиваль-конкурс народного хорового мистецтва імені Івана Сльоти “А ЛЬОН ЦВІТЕ” у Житомирі
5 червня – ювілейний день народження бандуристки Вікторії Грицюк 

5 червня – 125 років з дня народження бандуриста Михайла Полотая  

7 червня – 75 років з дня  народження Олександра Белана, барда і співорганізатора фестивалів у Запоріжжі

7 червня – день народження Оксани Скоробагатської (Кулик), авторки і виконавиці пісень із Сум

А льон цвіте

Слова: Василь Юхимович
Музика: Іван Сльота
Де льони-довгуни вилягали
І гордо вставали,
Рахували сини,
Скільки літ їм зозулі кували.
Приспів:

А льон цвіте синьо-синьо,
А мати жде додому сина.
Голубіли льони
Та здригнулось від грому Полісся,
По дорогах війни
Синьоокі сини розійшлися.

Приспів.
Почорніли льони,
Не здавались в полон золотими,

Полягали сини

І вставали із пломеню-диму.
Приспів.

Знов розквітли льони

У Поліськім краю голубому.

Повертались сини,

Як герої до рідного дому.

Приспів. (2)
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Сайт https://concert.ua/uk/event/zemlja-pisnja-12-06

ЗЕМЛЯ-ПІСНЯ
ПРО ПОДIЮ

Земля-Пісня у Львові! Чекаємо на вас 2022-06-12 в 18:00 на локації Театральний центр "Слово і голос", Львів.

Ви можете придбати квитки на Земля-Пісня на Concert.ua онлайн.

Це дійство, де головною дійовою особою є Українська Пісня.

«Ці пісні ви, може, ніде не почуєте, збирали їх на Поділлі, Поліссі, Полтавщині, Кропивниччині,
Галичині, а також із рідкісних музичних видань», - розповідає про співочу виставу «Земля-Пісня» автор, художній керівник театру «Слово і голоС», співачка Наталія Половинка.

Дійство зіткане з двадцяти найдавніших традиційних пісень.

Унікальність роботи з народною піснею Театрального центру «Слово і голоС» в тому, що тут пісня співається без обробок і музичних інструментів, вона родиться тут і зараз так, як народилася вперше, у 12-му чи 17-му століттях.

«Як рідко зараз ви можете почути живу пісню! Живу - це із живого джерела, із цієї людини у цьому часі і просторі. Бо ж у всі часи людина і любить, і дихає, і народжує так само, як тисячу років тому. І пісня береже і животворить у людині саме те, що робить її ЛЮДИНОЮ, живою - посеред віртуального простору нашого часу!» - говорить співачка.

Вистава розрахована на різну вікову категорію.

 

Режисер – Наталія Половинка

Виконують: Наталія Половинка, Юлія Тарасович, Марія Кміть

Костюми: Петро Нестеренко-Ланько

Тривалість: 1 год. 15 хв. 

Львів-Донбас – Андрій Кирчів(виконавчий директор фестивалю “Срібна Підкова” у 2000-2008 роках)

 Дякую, все отримав! Радий "чути". Вітання з війни, я на Донбасі.
Також із сумом повідомляю, що 18.05.2022 на 65-му році життя відійшов Олександр Смик, Ваш знаменитий земляк і мій великий Друг і Кум.

Як пам’ять про барда його вірш. Упорядник

Олександр Смик
МОЄ ПОКОЛІННЯ 

Як покошене жито моє покоління     

Мої друзі в граніті але не на колінах

Галасливі пророки з янголами на спинах

Проорали глибоко сірозем України

А яри на долонях проорала їм доля

Кому кулею в скроню чи петлею на волю

Забуття чи безсмертя не приходиш до тями

Мабуть легше померти ніж ходити ярами

На дев’ятому колі всі нарешті зустрілись

У розмовах з собою ми не наговорились

У розплющені очі впало сяйво Дажбога

Що яри стежки вовчі для людини дорога

Опускались на землю задихались від пилу

Віршували таємно жити в голос навчились

І орали цю землю хоч ставали волами

І дорогу шукали в повен зріст над ярами

Сайт https://www.facebook.com/pg/frankotheatre/posts/

Національний академічний драматичний театр імені Івана Франка 

опублікував відео в плейлисті Пісні Незламних

26 May

Іван Залуський співає пісню "Чуєш, мій друже, славний юначе" в рамках проекту "Пісні незламних".

"Пісні незламних" – проект нашого театру, що включає авторські пісні франківців, навіяні війною, і пісні, що дійшли до нас з часів визвольного руху. 

Стрілецькі, повстанські та солдатські пісні, частина з яких була привласнена радянською пропагандою. Отже, серед пісень, які ми представимо в рамках проекту, ви почуєте і знайомі, повернуті на Батьківщину мелодії, адже зараз всі ми #повертаємосвоє
Одна з таких пісень – "Чуєш, мій друже, славний юначе". Текст було створено на основі архівних досліджень у 1994 році знаним кобзарем, народним артистом України Тарасом Компаніченком. Цією піснею, у новому аранжуванні, ми розпочинаємо наш проект. 

Співає Іван Залуський, бас-гітара Ярослав Гуревич, електрогітара Станіслав Мороз, електропіаніно Олександр Кохановський, ударні Данило Колокольніков.

Головний диригент Олександр Кохановський, головний хормейстер Сусанна Карпенко
Додаю вірш згаданої пісні. Упорядник

Чуєш мій друже славний юначе

Слова : Олена Теліга ? 

Музика і обробка: Тарас Компаніченко

Чуєш, мій друже, славний юначе,

Як Україна стогне і плаче?

З півночі чорна постає хмара,

Рикає хижо московська навала.

 

Приспів:

Ми сміло в бій підем за Україну

І як один проллєм кров молодую.

Ми сміло в бій підем за Русь Святую

І голови складем за Землю Рідну.

 

Ворог лукавий йде на Вкраїну,

Щоб обернути Край Наш в руїну.

Лава до лави станьмо, як криця,

На герць кривавий з ворогом биться.

 

Приспів.

 

Сміло до бою, брате, рушаймо,

Землі Святої врагу не даймо.

Жереб щасливий за Край вмирати,

А не в кайданах вік звікувати.

 

Приспів:

Ми сміло в бій підем за Україну

І як один проллєм кров молодую.

Ми сміло в бій підем за Русь Святую

І голови складем за Землю Рідну.

Сайт Віктора Морозова http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html
ПІСНІ ВІЙНИ: 

30 травня 2022 - "Сумніватись не смій" - пісня на вірш Мар'яни Савки. 
28 травня 2022 - "Крок за кроком" - пісня на вірш Анатолія Кичинського. 
Іванофранківщина - сайт https://gk-press.if.ua/pid-chas-povitryanoyi-tryvogy-v-odnomu-iz-kolomyjskyh-ukryttiv-graye-banduryst/

Під час повітряної тривоги в одному із коломийських укриттів грає бандурист

Наталя Деркевич
Український дух ніхто і ніколи не зможе зламати.
Міський голова Коломиї Богдан Станіславський поділився відео, де під час повітряної тривоги в одному із коломийських укриттів грає на бандурі та співає Андрій Лудчак, пише “Галицький кореспондент” з посиланням на “НТК”.
“Скільки сили у його голосі. Навіть в сховищах під час повітряної тривоги ми не боїмося. Бо ми українці – вільна нація, яку не залякають ворожі ракети”, – написав Богдан Станіславський.
Коломия Івано-Франківської області – сайт https://kl.informator.ua/2022/03/22/meni-ne-bajduzhe-15-richnyj-liczeyist-z-kolomyjshhyny-volonteryt-muzykoyu/

Мені не байдуже | 15-річний ліцеїст з Коломийщини волонтерить музикою

Йому лише 15, але війна нікого не лишила осторонь. Андрій Лудчак – бандурист, навчається в Коломийському ліцею №5 і від початку війни волонтерить. А чим може допомогти підліток? Звісна річ, тим, що вміє найкраще. У випадку з Андрієм це – музика. Він підбадьорює своєю грою волонтерів, збирає кошти на ЗСУ і, як більшість підлітків, захоплюється тік-током. Проте його сторінка наповнена відео, де він грає на бандурі народні й сучасні пісні.
Інформатор ділиться з вами історією бандуриста.

Днями юний музикант Андрій Лудчак потішив коломиян живою музикою: грав у центрі міста українських пісень. Свій виступ присвятив захисникам України. Зібрані під час виступу кошти –  750 гривень – хлопець передав на потреби волонтерського центру в Коломиї.

“Я завжди любив співати, зрештою, як акомпанемент обрав бандуру, – каже Андрій Лудчак. – Це – універсальний інструмент, на котрому можна грати навіть сучасні пісні. На свою першу бандуру я заробив колядою”

Однокласники, друзі, сусідські хлопці не відразу адекватно реагували на Андрія з бандурою. Але покепкували й досить. Зараз у хлопця великий стимул – його помітили музиканти із Національної капели бандуристів.

Якби не війна, то ще цього літа Андрій вступив би до столичної музакадемії
Восени минулого року цілком неочікувано для себе хлопець потрапив на концерт славнозвісної капели бандуристів. І… виступив разом із ними на сцені. До слова, такого стіни нашого драмтеатру ще не бачили: здавалося б, чим можуть здивувати бандуристи? Аж ні, капела влаштувала справжнє шоу.

Капелістам бракувало ще одних рук, тож Андрія викликали на сцену. Це стало знаковим моментом для музиканта, адже кинувши вухом на його таланти, хлопчину запросили навчатися до Музичної академії ім. Глієра з перспективою в майбутньому грати у складі Національної капели бандуристів.

“Доведеться відкласти ці плани. Проте в Коломиї мені теж добре. Як мінімум, я ще мушу ще багато чому навчитися у моїх вчителів з музичної школи №1 – Оксани Рудик та Лесі Пецуришин. Вони чудові! По-материнськи вкладають в мене так багато…”

Бажаємо Андрію натхнення та простору для втілення музичних планів.

Ніка Кричовська, Наталка Сандецька 

Вінниця – сайт https://vn.20minut.ua/Kult-podii/godina-patriotichnoyi-poeziyi-virshi-pro-viynu-chitali-mistsevi-avtori-11611166.html

«Година патріотичної поезії»: вірші про війну читали місцеві автори і незрячі вінничан

 
Євгеній МИХАЙЛІВ
На базі Вінницької обласної бібліотеки ім. К. А.Тімірязєва провели традиційну зустріч із поціновучами поезії та романсу на слова сучасних українських авторів.

«Годину патріотичної поезії» допомогли організувати обласний центр культури «Щедрик» і місцеве підприємство Українського товариства сліпих (УТОС).

Власні вірші запропонувала оцінити Галина Рибачук, а бард Тетяна Скомаровська співала під гітару. Учасники гуртка художньої самодіяльності вінницького підприємства УТОС читали вірші, написані шрифтом Брайля (для незрячих). Приміром, вінничанка із вадами зору Наталя Філюк декламувала вірш незрячої поетеси із Козятинщини Людмили Дворніцької, а Ірина Костюник – поезію Галини Рибачук, написану шрифтом Брайля. Переважно теми творів стосувалися нинішньої війни із РФ, трагедії українського народу. Йшлося про матерів, які не можуть дочекатися своїх синів із фронту. 

Зустріч пройшла зі щирими і душевними розмовами. Слухачі пили чай, спілкувалися із поетами. Була створена унікальна тепла атмосфера, присутні чудово сприймали патріотичну лірику. Галина Рибачук подарувала для вінничан із вадами зору збірку своїх поезій, аби вони могли вивчити і згодом декламувати її вірші. Хтось за допомогою  шрифта Брайля, хтось – напам'ять.

Творчий вечір завершився на оптимістичній ноті. Автори співали і читали вірші про життя і кохання. Коли Тетяна Скомаровська виконала романс "Грона горобини", їй підспівували всі присутні!

— Ми нерідко проводимо такі творчі заходи спільно із працівниками обласної бібліотеки ім. К. А.Тімірязєва. У ній існує відділ «Інва-інфо», який активно допомагає у роботі із незрячими вінничанами, — прокоментувала працівниця обласного центру культури «Щедрик» Наталя Слюсарчук. 

Сайт https://nspu.com.ua/novini/ternopilskij-bandurist-napisav-pisnju-ljuti/

Тернопільський бандурист написав пісню «Люті»

Тернопільський бандурист Дмитро Губ’як написав нову пісню, яку назвав «Люті». Чоловік розповів «Суспільному», що знайшов в інтернеті текст про війну і вирішив написати до нього музику.
За його словами, зробив це за вечір. За день цей музичний твір набрав в інтернеті майже тисячу переглядів.

«Хочеться підтримати якось наших героїв славних, які захищають нашу рідну землю. І хочеться для своєї країни робити те, що можу робити найліпше. Я можу співати, грати, можу писати музику», – каже бандурист.

«Спочатку думав, чи взагалі не на часі виставляти якусь музику, бо ми в дуже складному періоді зараз перебуваємо. Але думаю, що цей період, по-перше, не назавжди. По-друге, той героїзм, який виявляють Збройні Сили України на передовій, мусить бути оспіваний у різних видах мистецтва».

Дмитро Губ’як розповів, що планує їздити в лікарні, в місця, де працюють волонтери, де проживають тимчасово переміщені особи. Чоловік буде виконувати для них патріотичні пісні.

Івано-Франківськ – сайт https://gk-press.if.ua/frankivskyj-poet-napysav-pislya-vtorgnennya-desyatky-virshiv-pro-vijnu/

Франківський поет написав після вторгнення десятки віршів про війну

Галицький Кореспондент
Богдан Томенчук добре відомий у Івано-Франківську та за його межами. На його творчі вечори приходять сотні людей, його вірші люблять, читають, ним захоплюються.
З 24 лютого він майже щодня пише поезію про війну, іноді кілька віршів за день. Він і до того багато писав, але зараз уже можна починати укладати збірку. Нижче – вірші, які він оприлюднив на своїй сторінці у фейсбуці.
 Ми знаєм, що нині стоїть на кону.

Про що наша клятва й молитва…

Не ми починали цю вашу війну,

Та мусим ставати до битви…

Ми знаєм: когОсь принесуть на щитах,

Погасне судьба за судьбою.

Та знаємо тАкож: Вітчизна свята

Нікому не буде рабою…

Рука не здригнеться і воля тверда,

Віч-на-віч виходьте, ординці…

Земля наша вічна й така молода

В могилі вам вашій присниться…

Безбожницька ваша сліпа іпостась –

Стоптати, убити, украсти…

Отримайте, гади, Бог решту додасть,

Захланна ординська напАсте…

Цілуємо руки святих матерів,

Бо суне м##каль з перепою…

Ви нас виглядайте при кожній зорі,

Коли не повернемось з бою…

Впадемо в намолений шепіт трави,

І небо заквилить чаїно…

Та в світі, нарешті, не стане м#скви…

Тримайся, моя Україно…

(24 лютого, 2022 року)

Скажіть… Скажіть усі і всім,

Сльозою…Віршем…

Було їх сто і тридцять сім,

А нас є більше…

І прапор ляже на труну…

Усі ми – військо…

І ми зруйнуємо стіну…

Оту, кремлівську…

Ми не забудем перший день –

І днину кожну…

І серед тисячі пісень –

непереможну…

Скажіть…Скажіть усі і всім.

Не стліють мощі…

Ми ще відсалютуєм їм

На Красній площі…

(25 лютого 2022 року)

НІЩО ЛЮДСЬКЕ У НАС НЕ ВБИТИ…

Іще зими на пів доби,

Та свічка стала недогарком…

А ти цю зИму долюби…

Зозулько з давнього дзиґарка,

Рахуй комусь чиїсь літа,

Моїм давно нема рахунку…

Та жінка все ще молода

У нашім першім поцілунку,

І я ще наче ого-го,

І вЕсни ніби крила наші…

Ти з нами, втомлена жаго?

Ми лиш мудріші вже чи старші?

Мело, мело по всій землі

І раптом стало тихо-тихо,

І давня свічка на столі –

Восковий смуток юних віхол…

А ми й незчулися, коли

ЗимИ хіба що в закамарках…

Ти іншу свічку запали,

Але від того недогарка…

(28 лютого 2022 року)

Сайт https://vesti.ua/uk/kultura-uk/gruppa-bez-obmezhen-popytalis-povernut-vremya-nazad-v-novom-klipe

Група "БЕЗ ОБМЕЖЕНЬ" спробувала повернути час назад у новому кліпі

ОКСАНА ГОНЧАРУК
27 ТРАВНЯ 2022

Музиканти представили прем'єру пісні "24/02", у якій висловилися на тему війни

На початку травня лідер гурту "БЕЗ ОБМЕЖЕНЬ" Сергій Танчинець розповідав Vesti.ua, що йому зараз не дуже пишеться, що вірші не йдуть. Проте наприкінці того ж місяця гурт подарував нам прем'єру нової пісні "24/02", автором якої виступив саме Танчинець. Отже, запрацювало, і вірші полилися – хай про війну, але муза повернулася. 
Назва пісні дала трагічна дата, яка назавжди залишила відбиток у серцях та долях українців – повномасштабне вторгнення російських окупантів в Україну. Ранок, який назавжди розділив життя кожної людини в Україні на "до" та "після". Сьогодні кожен ставить питання: а якби цього не було, якби ми могли повернути час у зворотному напрямку? Ці роздуми і надихнули музиканта створення пісні "24/02".
Слідом за піснею з'явився і кліп, про який сам Танчинець каже, що всі зірки тут зійшлися. "Мені зателефонував наш друг Артем Григорян і поділився ідеєю відео – війна у зворотному порядку та жорстка відповідь наших хлопців на агресію орди як фінал цього відео, – розповідає фронтмен гурту "БЕЗ ОБМЕЖЕНЬ". – Його ідея мені дуже сподобалася, і я сказав, що в мене якраз є пісня, яку я щойно написав. Сюжет відеороботи обробили вже разом та створили цей кліп. Він про те, як наше життя змінилося за секунди. Ми знаємо, як було: "до" 24 лютого – у кожного з нас кипіло своє життя, з мріями, планами на майбутнє. І вже знаємо, яке воно "після"... Життя змінилося назавжди. Але, попри все, ми віримо у ЗСУ та знаємо, що після нашої Перемоги у нас буде міцна, вільна і справді незалежна держава".

На початку відео ми бачимо обстріли орками мирних районів та руйнування, які вони несуть. Ми бачимо біль і горе, які ми з вами пережили за останні три місяці. Але годинник, стрілки якого йдуть у зворотному напрямку, намагаються "скасувати" події, які завдають нам біль щодня. Зруйновані будинки в Харкові, Маріуполі, Ірпені та інших містах по цеглинах складаються назад.

Так, ухвалення реальності все ще прийшло не до всіх. Так, нам дуже хотілося б, щоб всього цього з нами ніколи не відбувалося, але наступний кадр не дає втекти від жорстокої реальності, яку ми повинні прийняти і на межі зусиль вирішити всі питання з цією чортовою війною. "Як би нам не боліло, як не горіла б душа, до славної Перемоги нам дорога одна", – співає Танчинець, а друга частина кліпу "24/02" диктує лише один шлях: віра у ЗСУ – шлях до Перемоги.
Гурт "БЕЗ ОБМЕЖЕНЬ" раніше займався волонтерством і давав багато концертів для ЗСУ, але сьогодні рамки концертної діяльності команди розсунулися. Днями у музикантів відбувся благодійний концерт у Берліні, а на центральній площі столиці Молдови - Кишинева. Усі кошти від цих концертів, а це щоразу не менше ніж п'ять тисяч доларів, йдуть на потреби ЗСУ. Сергій Танчинець каже, що за кордоном люди Україні охоче та щиро допомагають, бо дуже стурбовані ситуацією в нашій країні. Тому концерти по Європі гурт "БЕЗ ОБМЕЖЕНЬ" продовжуватиме рівно стільки, скільки потрібно. 
Із сайту https://maximum.fm/bez-obmezhen-24-02-klip-ta-tekst-pisni-pro-vijnu-v-ukrayini-_n204242

Текст пісні БЕЗ ОБМЕЖЕНЬ – 24/02

День догорає, небо впало на нас,
Серце палає, біль сповільнює час,
Місто нас огортає, у собі дітей ховає,
Наших дітей ховає!

Вічності стане на всіх,
Мужності буде сповна,
Нам посміхається у слід,
Крізь сльози Вона – Марія,

Хочеш забутись, та сили катма,
Згадуєш лютий, а дому нема,
Замість дому – війна,
Нуль чотири тридцять одна,
Двадцять чотири нуль два.

Як би нас не боліло, як не горіла б душа,
До славної Перемоги нам дорога одна…

Вічності стане на всіх,
Мужності буде сповна,
Нам посміхається у слід,
Крізь сльози Вона – Марія,
Вічності стане на всіх,
Мужності буде сповна,
Нам посміхається у слід,
Крізь сльози Вона – Марія.
Нам посміхається з небес,
Крізь сльози Вона – Марія.

Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Маріанна Крамар поделилась публикацией.
Игорь Никитин
31 мая

Завтра лето. Сегодня война.

Глаз от солнца слезою корчится.

Завтра лето. Сегодня война.

И сегодня никак не кончится.

Вот проснуться б – и нет войны –

Все, как прежде – миры, орбиты…

Только где взять такие сны,

Что б могли оживить убитых.
Завтра лето. Сегодня война.

Ветер в небе пасет овечек.

По карману ль тебе цена,

Богом созданный человечек?

Что-то снова пошло не так -

Ни по совести, ни по Завету.

«Человек человеку – враг» -

Вот такого в Писании нету.

Что ж, не каждому повезло

Видеть звезды со дна колодца…

Различаешь добро и зло –

Значит, нужно уметь бороться.

Что до правды – она одна.

В этом смысле мир старомоден.
Завтра лето. Сегодня война.

Девяносто седьмое сегодня.

Суми – Петро Картавий

Про авторів пісень, віршів, роздумів

   Із запізненням, через відсутність доступу до Інтернету, дізнався, що на почату травня 2022 року в США згорів удома 83-річний, колишній киянин, бард Леонід Духовний. Ці звістка засмутила, бо із 1977 року Леонід допомагав мені в організації концертів київських бардів у Сумах, і фестивалів “Булат” у 1989-1991 роках. Запрошував його головою журі 1-го “Булату”. У повідомлення про смерть барда наголошувалось, що Леонід Духовний автор пісні “А без Подола Киев невозможен”. 

   Цієї ж пори в Києві у 82-річному віці помер бард Аркадій Голубицький. Перефразуючи Юрія Вілора.

Так, відходить наше покоління – 

Рудиментом у теперішніх світах, 

Як напівжорстке кріплення

Чи звук радіоли у дворах.    

   Розлучившись із першою дружиною Леонід Духовний багато співав у походах. У вересні 1974 року у лісі під Києвом почув від Л.Духовного пісню “А без Подола Киев невозможен”. Пісня звучала, як єврейська народна. Ось її початок і приспів.

А мой дедушка родной,

Киевлянин коренной,

Чуть от нервов не сошел с ума:

Потому что слух прошел,

Что должны снести Подол

И построить новые дома.

Припев:

Но без Подола Киев невозможен,

Как святой Владимир без креста!

|: Это же кусок Одессы,

Это ж новости для прессы

И мемориальные места! :|

   У листопаді 1974 року Леонід Духовний став лауреатом фестивалю бардів у Києві, де у конкурсі виконав дві свої пісні. Одна на воєнну тематику, а друга – лірична. 

   Мабуть, причиною для написання пісні “А без Подола Киев невозможен” стало будівництво лінії метро на Оболонь. На Подолі 1972 року бачив глибокий котлован із залишками дерев’яного будинку X-XII століть. Реконструкція старої забудови лякала жителів Подолу, звиклих до місця проживання. 

   У лісі про авторство не йшлося. Пісню співали підпільно, бо текст суперечив заявам комуністів про світле майбутнє. 

 

А родной наш горсовет

Здесь построит туалет,

Чтоб справляли первую нужду.

   Почував себе некомфортно, коли чув наступний куплет:

В эту дверь полсотни пуль

Всадил петлюровский патруль,

Рассердясь на бабушку мою,

А мой дед был парень тот,

Он настроил пулемет

И теперь петлюровцы в раю.

   Тут запитання до тексту пісні: звідки у діда – кулемет. З історії міжнаціональних стосунків в Україні часів УНР знаю, що багато євреїв підтримали комуністів. Прихильники Москви влаштовували заколоти проти українських військових, яких змушували застосовувати силу. У результаті українців звинуватили у погромах, а єврей Самуїл Шварцбард  убив 1926 року у Парижі керівника Директорії Симона Петлюру. Академік Сергій Єфремов у “Щоденнику” описав, як підкупом добували “докази” вини петлюрівців, списавши на них погроми євреїв білими і червоними 
  .Інший претендент на авторство пісні про Поділ наводив куплет про петлюрівців, як факт з історії його родини. Леонід Духовний у відповідь теж казав про конфлікт його сім’ї з петлюрівцями. Справа не у давньому конфлікті, але навіщо його оспівали, принижуючи право українців на Свободу.

   Думаю, що Леонід Духовний позитивно ставився до українців. Перша його дружина була українкою і Леонід болісно пережив розлучення, бо в них була дитина. За пропозиції Л.Духовного лауреатом 1-го фестивалю “Булат” з українськими піснями став киянин С.Смусенко. Нічого не знаю про погляди Леоніда Духовного після його від’їзду в 1992 році до США.

   Літом 1988 року, на святкуванні 50-ліття Леоніда Духовного, його друга дружина Фая скаржилась: “У нас украли пісню”. Тоді авторські права на згадану пісню отримав невідомий бардам чоловік.

   Згадав, що бард Ігор Жук знав про деталі цієї історії, тому попросив розкрити її для читачів літопису:

   Ігор Жук: “Я можу розповісти хіба що те, що сам чув, бо не був свідком створення пісні. Автором пісні вважається Леонід Духовний, хоч були чутки, наче він використав чиюсь ідею і тільки довів її до остаточного вигляду. Одного разу до нас в КСП "На Московській площі" приходив у гості автор пісень, якщо не помиляюсь в імені, Юрій Морозов, який стверджував, що він автор цієї пісні і скаржився на те, що її у нього начебто вкрали - на доказ співав її з деякими дрібними відмінностями від варіанту Л. Духовного і без останнього куплету; показав також і інші свої пісні - цілком відповідного рівня. Я не маю достатньої інформації, хто з них з більшою імовірністю є автором і наскільки можна вважати обох одночасно співавторами; в колах КСП було заведено вважати, що це пісня саме Леоніда Духовного - і точно можна сказати, що саме він зробив її популярною настільки, що потім її вже намагався "присвоїти" і М. Шуфутинський, і зустрічаються ролики з виконанням Аркадія Сєверного, де вказано, що автор слів Г. Бальбер... Словом, я точно не є експертом з походження цієї пісні, хоч і довго і досить добре був знайомий з її "основним" автором, який, на жаль, недавно трагічно відійшов у кращий світ. Можу хіба що послатися на один з детальних аналізів дискусій про авторство - автор його напевне глибше в матеріалі, ніж я; а я просто в силу мейнстріму в бардівських колах звик вважати її піснею Леоніда Духовного - зрештою, в світі популярної естради авторами хітів часто вважають співака, котрий зробив пісню популярною, хай би він був навіть нездатний скласти віршика на шкільному рівні. А Льоня Духовний все-таки безумовний автор чималої кількості популярних в бардівських колах 70-х - 80-х роках пісень.

Ось згадане вище дослідження історії пісні:https://story.kiev.ua/publikacii/blog/a-bez-podola-kiev-nevozmozhen/” 

   Не буду переказувати зміст рекомендованої статті з Інтернету, де і про пісенний бізнес пітерців у 1977 році. Думаю, що організатори приписали авторство Г. Бальберу, щоб не платити авторський гонорар за використання чужого твору..

   Ще приклад запозичення чужого твору. У 1970-80-х роках київські туристи і прихильники бардів були впевнені що автор пісні “Солнца не будет жди - не жди,...” киянин Наум Лисиця. Казали, що він її співав на київському фестивалі. Із Наумом ми працювали в одному проектному інституті, і інколи розмовляли. Виходило, що Наум написав пісню в поході по тайзі на рік пізніше ніж пісня була визнана кращою на фестивалі біля Нижнього Новгорода (тоді міста Горький) у 1970 році. Про цей фестиваль і пісню розповіли дівчата які приїздили у відрядження до Севастополя, де мені у той час довелося жити. 

   2005 року літопис атакував киянин О.Різник, який у 90-х роках отримав диплом кандидата наук. Читав копію його дисертації і засвідчую, що дослідницького матеріалу там обмаль. Аналіз був на рівні публіцистики. Автор скористався тим, що досвідчені музикознавці не цікавились творчістю бардів, вважаючи їх аматорами. Жанр називався “самодіяльна пісня”. 

   Ступінь кандидата наук дав можливість О.Різнику зайняти посаду в державній установі культури. Він конфліктував з організатором концертів і фестивалів у Києві з С.Рубчинським. Дивувався чому євреї воюють між собою. Справа була у державному фінансуванні Міністерством культури міжнародних фестивалів у Києві. Побував 1992 року на “Білих вітрилах”. Там співали барди Білорусі, Росії, України. Українські співці виступали цікаво, і отримали найбільше нагород. Конфлікт О.Різника з С.Рубчинським стався у наступних роках, і закінчився забороною фінансувати фестивалів бардів. Зруйнувавши старі О.Різник не організував нові фестивалі. Він вів себе як трутень, і не піклувався про підтримку середовища бардів.

   Лояльність до “русского мира” виявив О.Різник під час виборів президента України 2004 року. Барди з Києва звернули мою увагу на його публікації російською у відповідних джерелах. 2005 року він прислав до літопису хвалебну статтю про прем’єрку Ю.Тимошенко порівнявши її з Жанною Д’арк. Мій терпець урвався і описав дволикість О.Різника. У відповідь надійшли замовні листи від незнайомих. Листи публікував і давав на них відповіді. 2006 року С.Рубчинський передав мені газетні статті про конфлікт з О.Різником. Статті опублікував у літописі №5 (65), рубрика «Матеріали до тогорічної дискусії». 

   В Інтернеті опублікована дипломна робота магістра про поетичну творчість Тризубого Стаса, як посібник для учнів. Спочатку порадів, що таку роботу проведено. Коли вчитався у характеристику середовища бардів України, то побачив цифри, що дискредитують роботу над літописами. Дипломна робота датована 2021 роком, на початку якого вийшов 647 номер літопису. У дипломній роботі, розділ “1.2. Бардівська пісня в незалежній Україні” після похвали О.Різнику написано: 

   “З 1998-го року у Сумах видається «Інформаційний бюлетень» (упорядник Петро Картавий). У 17-ти випусках бюлетеня опубліковано матеріали більш ніж 50-ти дописувачів з 30-ти міст і сіл України.” 

   Тут наведено дані на 2001 рік. Отже, випала робота за 20 років. Замість 647 випусків вказано 17. Спочатку подумалося, що дівчина не мала доступу до моєї інформації, але у “Списку використаних джерел” п’ять моїх позицій за різні роки..

26. Інформаційний бюлетень ІКААПУ Інформ. 2007. № 2 (77). URL: https://www.pisni.org.ua/articles/126.html 
27. Картавий П. В. Інформаційно-аналітично-координаційне Агентство Авторської Пісні України. URL: http://rock-oko.com/byuleten-novin-spvanopoez.html 
28. Картавий П. В. Про співану поезію. Захалявна книжка барда. Частина 1. URL:https://www.pisni.org.ua/articles/87.html 29. Картавий П. В. Сучасна українська авторська пісня. URL: 
http://www.uzluga.ru/potrc/%D0%A1%D1%83%D0%BC%D0%B8+2009c/main. html 
30. Картавий П. В. Сучасна українська авторська пісня: статті про витоки жанру, авторів-ветеранів, фестивалі, поради молодим і долю Володимира Івасюка. Суми : МакДен, 2009. 76 с. 
41. Літопис авторської пісні України. URL: http://www.bardlitopys.sumy.ua/ 83 
  Дипломниця знала про сайт літопису, де по рокам вказано загальну кількість випусків. Там є моя ел. адреса і телефон. Чому дипломниця, або її керівниця не вийшли на мене щоб не було помилок.  Може хтось свідомо сприяв заниженню результатів моєї роботи, щоб не видно було їхню бездіяльність? Свого часу досвідчений письменник В.Шинкарук не соромився прислати мені для зауважень свою повість “Воротар”, а з Києва просили прочитати підготовлену для захисту дисертацію.

   Крадуть не тільки пісні та вірші, а й привласнюють роботу і думки інших. Доводилося писати про такі дії з боку мого наступника в клубі та фестивалі “Булат”. Із прожитого досвіду знаю, що ЖАдоБА задушить злодіїв.
   Про таких початок пісні відомих бардів. 

День злодія

Слова: Андрій Панчишин 

Музика: Віктор Морозов 

Є свято шахтаря і енергетика,

У цьому є свій пафос і патетика.

Є свято в лікарів, у стюардеси є,

Забута нами лиш одна професія.

Та заслуговують своєю працею

Ці люди на врочисту демонстрацію!

Приспів:

Лунає життєрадісна мелодія,

Шампанського і квітів так багато:

День злодія, День злодія, День злодія -

Це всенародне свято!

Попереду солідні чорні волги,

В них злодії величні, наче боги.

За ними надзвичайно елегантні

На ладах виїджають спекулянти.

А далі чимчикують дружно пішки

Ті, що крадуть з оглядкою і трішки.

Позаду, спотикаючись, дрібочуть

Ті, що не можуть красти, але хочуть.

Приспів.

   Наведу фрагмент про крадіїв із статті Тризубого Стаса: «Бард не збреше. Бо він – наша совість»: “Зараз авторській пісні не потрібне подвійне дно – все, про що колись шепотіли на вухо, сьогодні пишуть у газетах. І якщо анекдотики і співці-неформали були загрозою тодішній офіційній ідеології, тепер вони перестали нею бути – тому що немає ідеології. Крім ідеології грошей, яка породила ідеологію крадіїв. А це така категорія, до якої застосовувати пісню, як зброю безглуздо. Хабарників чи «олігархів» піснями протесту не проймеш, Тим паче, якщо вони адресовані не конкретним особам, а явищу взагалі. Смішно виглядала пісня «Як Лазаренко до Панами тікав», з неї посміявся б і сам герой. Або «Як енергетичний комплекс розкрадали». А от документа з печаткою та підписом ще бояться. Тому журналістом сьогодні бути так само небезпечно, як двадцять років тому – дисидентом.”

Київ – сайт https://www.umoloda.kiev.ua/number/0/2006/166747/

Письменник і актор Василь Довжик помер після евакуації за кордоном

На 79 році життя, 30 травня, відійшов у вічність відомий український поет і прозаїк, перекладач, актор, ведучий літературних програм Національної радіокомпанії України Василь Довжик, який зіграв у понад 30 кіно-телефільмах.

Як інформує УМ, про смерть драматурга повідомив 31 травня письменник, відповідальний секретар НСПУ Микола Гриценко у Фейсбуці.
«Василь Довжик… Сумно… Не стало іще одного воїна світла: відверто-життєрадісного, невтомного, юного душею, товариського, талановитого.

Він покинув цей світ 30 травня далеко від свого рідного Києва та невимовно-красивої Сумщини, де Василь народився у селі Пристайловому Лебединського району. (Два місяці тому з дружиною та донечкою евакуювалися за кордон).

Заслужений діяч мистецтв України, лауреат багатьох літературних премій, поет, прозаїк, драматург, перекладач, актор, радіожурналіст, автор півтора десятка книг. Але найбільше, що було йому притаманне – неймовірна людяність, щедрість і любов.

Він умів любити життя, умів цінувати друзів. Василя було багато! Багатогранного, веселого, всюдисущого! Він почувався межи свого народу, як рибина на бистрині! І ось за рік до 80-ліття Довжика не стало… Та хто йому дав би оті 80?! Молодий і одержимий, спочивай таким, дорогий наш друже!», – написав колега Довжика.

 Васи́ль До́вжик (справжнє ім'я Должиков Василь Михайлович) народився 9 червня 1943 року в с. Пристайлове Лебединського району на Сумщині. Освіту здобув у Лебединському педагогічному училищі та Київському театральному інституті імені І. Карпенка-Карого.

Довжик зіграв у понад 30 кіно-телефільмах, грав на сцені театрів. Василь Довжик – автор лібрето до трьох опер, переклав для театру близько 20 п'єс; написав слова для низки пісень у співробітництві з композиторами: К. Стеценком, В. Зубицьким, О. Ледньовим, О. Марцинківським, В. Степурком, Оленою Лис, Людмилою Матвійчук та іншими.

Він був радіокоментатором Українського радіо (передачі «Антологія сатири і гумору», «Веселий всесвіт», «Сторінки української класики»).

Нагадаємо, 26 травня, на 66-му році життя помер відомий український співак і композитор, уродженець Львівщини Теодор Кукуруза.

Додаю вірш, де проте, що волю не дарують, а здобувають. Упорядник

Василь ДОВЖИК
ЗАПОРОЗЬКИЙ СМІХ
У якому віці 
У якому році 
Зажурились в Січі 
Хлопці-запорожці? 
Як дивитись долі 
Та відверто ввічі 
Хто шукав би волі 
У війні, на січі?! 
Запорозький сміх
З глибини століть
Веселив усіх
І на тім стоїть!
Всім справіку рівні
Не шукали воєн.
Та за зло Вкраїні
Відсіч більша втроє.
Йшли та й стали станом
Хлопці між полями:
Не пройшли салтани,
Хани з королями.
Цар казав: - Без бою
Хліб даю і волю – 
Жуйте, не гидуйте,
Лиш мене годуйте?!
Вороги хитрують,
Запорожці знають:
Волю не дарують,
Волю здобувають!
Доки воля – скачем,
Жнем – не помічаєм!
Лиш тоді заплачем,
Як її втрачаєм.
Втратиш волю в полі,
Не вдавайся в тугу – 
З Великого Лугу
Бери собі другу!
Запорозький сміх
З глибини століть
Веселив усіх
І на тім стоїть!
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